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Sljedeće smjernice za sigurnost namijenjene su 
sprječavanju nepredviđenih rizika ili oštećenja 
uzrokovanih neopreznom ili nepravilnom upotrebom 
proizvoda.
Smjernice su podijeljene na „UPOZORENJE” i „OPREZ” kao što je 
opisano u nastavku.

Ovaj se simbol prikazuje da bi ukazao na događaje 
i radnje koji mogu predstavljati opasnost. Pažljivo 
pročitajte dio s ovim simbolom i slijedite upute 
kako biste izbjegli rizik.

UPOZORENJE
Ovo označava da u slučaju nepridržavanja uputa može 
doći do težih ozljeda ili smrti.

OPREZ
Ovo označava da u slučaju nepridržavanja uputa može 
doći do lakših ozljeda ili oštećenja proizvoda.

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

 UPOZORENJE
Kako biste smanjili opasnost od eksplozije, požara, 
smrti, strujnog udara, ozljede ili opekotina osoba 
prilikom upotrebe ovog proizvoda, slijedite osnovne 
mjere opreza, uključujući sljedeće:

Djeca u kućanstvu

Ovim se uređajem ne bi trebale koristiti osobe (uključujući 
djecu) smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti, 
ili s manjkom iskustva i znanja, osim ako ih osoba koja je 
odgovorna za njihovu sigurnost ne nadzire ili im daje upute u 
vezi s upotrebom uređaja. Djecu treba nadgledati kako bi se 
osiguralo da se ne igraju s uređajem.

SIGURNOSNE UPUTE
HR
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Za uporabu u Europi

Ovim se uređajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina 
i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili 
upute o sigurnoj upotrebi uređaja te ako razumiju uključene 
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Čišćenje i 
održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora. 

Postavljanje

•• Nemojte ugrađivati uređaj na neravnu ili nagnutu površinu.
•• Ne ugrađujte uređaj na mjestu izloženom izravnoj sunčevoj 
svjetlosti ili u blizini opreme koja generira toplinu.

•• Nemojte ugrađivati proizvod na mjesto gdje je moguće 
istjecanje zapaljivog plina ili gdje postoje čestice industrijskog 
ulja ili metala.

•• Pazite da električni utikač ne pritisnete stražnjim dijelom uređaja.
•• Ne dirajte električni utikač mokrim rukama.
•• Čvrsto priključite konektore tako da vanjski dio kabela ne 
dodiruje terminale.

•• Prilikom iskopčavanja kabela za napajanje, vucite ga za 
utikač.

•• Iskopčajte uređaj iz utičnice za vrijeme grmljavine ili kada se 
neće upotrebljavati duže vrijeme.

•• Nemojte prekomjerno savijati kabel za napajanje ili stavljati 
teške predmete na njega.

•• Nemojte produljivati kabel za napajanje ili ga mijenjati.
•• Nemojte upotrebljavati više uređaja na produžnom kabelu s 
više utičnica.

HR
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•• Za vrijeme rada osigurajte da se kabel za napajanje ne može 
izvući ili oštetiti.

•• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 
proizvođač ili njegovi servisni agenti ili slično kvalificirano 
osoblje kako bi se izbjegla opasnost.

Rad

•• Ako se uređaj uroni u vodu, prestanite ga upotrebljavati i 
obratite se servisnom centru tvrtke LG Electronics.

•• Ako dođe do istjecanja plina (izobutana, propana, prirodnog 
plina itd.), ne dirajte proizvod ni električni utikač i odmah 
prozračite prostor. 

•• Nemojte čistiti uređaj četkama, krpama ili spužvama koje 
imaju grube površine ili su načinjene od metalnih materijala.

•• Ako začujete nepravilan zvuk i buku, neugodan miris ili dim, 
odmah iskopčajte proizvod i obratite se servisnom centru 
tvrtke LG Electronics.

•• Samo ovlašteni serviser iz servisnog centra tvrtke LG 
Electronics smije rastavljati, popravljati ili mijenjati uređaj. 

•• Nemojte upotrebljavati niti pohranjivati vatru, zapaljive spojeve 
(eter, benzen, alkohol, lijekove, propan, butan, zapaljive 
plinove, insekticide, osvježivače zraka, kozmetiku itd.) ili 
materijale (svijeće, svjetiljke itd.) blizu proizvoda.

•• Nemojte postavljati kabel za napajanje ispod sagova, tepiha ili 
otirača.

•• Ne dopuštajte životinjama i kućnim ljubimcima da žvaču kabel 
napajanja.

•• Ne dopuštajte djeci da se penju na uređaj ili da se igraju njime.
•• Nemojte prenositi uređaj tijekom rada uređaja.
•• Ventilator nije igračka. Njime se ne smiju igrati djeca i on se 
ne smije staviti na mjesto na kojem ga djeca mogu dohvatiti.

HR
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•• Nemojte udarati uređaj.
•• Nemojte ništa stavljati na uređaj (kavu, vaze s cvijećem, pića 
itd.).

•• Ne gurajte šake ni metalne predmete u ulaz ili izlaz zraka.
•• Nemojte montirati niti upotrebljavati oštećene dijelove.
•• Ne stavljajte zapaljive spojeve u uređaj.
•• Nemojte rukovati uređajem dok je poklopac otvoren.

Održavanje

•• Ambalažne materijale (vinil, stiropor itd.) bacite i držite izvan 
dohvata djece.

•• Pazite da prilikom rastavljanja i ponovnog sastavljanja dijelova 
uređaja ne prikliještite nijedan dio svojeg tijela.

•• Prestanite s upotrebom proizvoda i iskopčajte uređaj prije 
čišćenja i zamjene filtra.

Baterija

•• Daljinski upravljač uređaja radi s pomoću baterije u obliku 
gumba/novčića. Ako slučajno progutate bateriju, odmah 
posjetite liječnika i zatražite hitnu pomoć. Ako ne primite 
hitnu pomoć u roku od 2 sata od gutanja, moglo bi doći do 
oštećenja organa, a u ozbiljnijim slučajevima i smrti.

•• Nemojte progutati bateriju.
•• Ako baterijsko ležište nije učvršćeno, odmah prestanite s 
upotrebom uređaja i spremite ga izvan dohvata djece.

•• Zamijenite sve baterije u daljinskom upravljaču novim 
baterijama iste vrste. Nemojte kombinirati stare i nove baterije 
ili različite vrste baterija.

HR
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 OPREZ
Kako biste smanjili opasnost od manjih tjelesnih 
ozljeda, kvara ili oštećenja proizvoda ili imovine 
prilikom upotrebe ovog proizvoda, slijedite osnovne 
mjere opreza, uključujući sljedeće:

Postavljanje

•• Nemojte naginjati uređaj niti ga povlačiti ili gurati tijekom 
prijevoza.

•• Uređaj nemojte ugrađivati u opremu za prijevoz (vozila/plovila itd.).
•• Nemojte postavljati uređaj blizu televizora ili zvučne opreme.
•• Nemojte postavljati uređaj ispod jakog svjetla.
•• Uređaj će se postaviti u skladu s državnim propisima za 
električne instalacije.

•• Prilikom premještanja ili skladištenja uređaja, omotajte kabel 
za napajanje oko podnožja uređaja kako biste spriječili 
ozljede, oštećenje kabela ili oštećenje podova.

Rad

•• Proizvod nemojte upotrebljavati za uklanjanje otrovnih plinova 
poput ugljičnog monoksida.

•• Proizvod nemojte koristiti za ventilaciju.
•• Uređaj nemojte dugo upotrebljavati na području s nestabilnim 
naponom.

•• Nemojte postavljati zapreke oko otvora za ulaz i izlaz zraka.
•• Djecu i osobe smanjenih mentalnih sposobnosti prilikom 
upotrebe uređaja mora nadzirati osoba odgovorna za njihovu 
sigurnost.

HR
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•• Nemojte postavljati uređaj blizu zavjesa.
•• Proizvod nemojte upotrebljavati za posebne namjene kao što 
je zaštita biljaka, preciznih instrumenata, umjetnina itd.

•• Nemojte se penjati na uređaj i nemojte postavljati predmete 
na njegov gornji dio.

•• Nemojte upotrebljavati uređaj mokrim rukama.
•• Nemojte dopustiti da vlaga iz ovlaživača izravno dodiruje uređaj.
•• Nemojte upotrebljavati uređaj ako nije u uspravnom položaju.
•• Nemojte upotrebljavati uređaj blizu predmeta osjetljivih na toplinu. 
•• Filtar upotrebljavajte samo u svrhu za koju je predviđen.
•• Filtar za ugodan miris i filtar za štetne alergene sastavljaju se 
zajedno. Nemojte ih pokušavati odvajati.

•• Nemojte upotrebljavati deterdžente, kozmetiku, kemikalije, 
osvježivače zraka ili sredstva za dezinfekciju na uređaju.

•• Nemojte postavljati magnetske ili metalne predmete na gornju 
stranu uređaja.

•• Nemojte dirati unutarnje dijelove tijekom rada jedinice ili 
odmah nakon njezina rada.

•• Nemojte upotrebljavati pojačivač po vlastitom nahođenju.
•• Nemojte gurati predmete u pojačivač.
•• Nemojte rukovati proizvodom dok su poklopac i rešetka 
pojačivača razdvojeni.

•• Nemojte gurati ruke ili metalne predmete u pomični dio 
pojačivača čišćenja.

•• Nemojte istodobno pritiskati više gumbi na daljinskom upravljaču.
•• Nemojte udarati ni gaziti daljinski upravljač.

HR
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•• Nemojte upotrebljavati daljinski upravljač na mjestima gdje 
ima puno vode ili vlage.

•• Nemojte upotrebljavati daljinski upravljač na mjestima gdje 
ima vatre ili vrućine.

Održavanje

•• Nemojte čistiti uređaj agresivnim sredstvima za čišćenje s 
otapalima, već se poslužite mekom krpom.

•• Pojačivač čišćenja ne rastavljajte po vlastitom nahođenju.
•• Nemojte čistiti uređaj alkalnim sredstvima za čišćenje.
•• Površinu uređaja nemojte brisati s pomoću sumporne kiseline, 
klorovodične kiseline ili organskih otapala (razrjeđivača, 
kerozina itd.) i nemojte lijepiti naljepnice na uređaj.

•• Voda ne smije prodrijeti u uređaj.
•• Filtar nemojte prati vodom.
•• Pripazite da usisavanjem ne oštetite filtar za vrlo sitne čestice.

Baterija

•• Nemojte mijenjati bateriju po vlastitom nahođenju.
•• Pogrešno stavljena baterija može izazvati eksploziju.
•• Nemojte puniti niti rastavljati bateriju.
•• Prazne baterije nemojte bacati u vatru i ne ostavljajte ih blizu 
izvora topline.

•• Ako daljinski upravljač ne namjeravate upotrebljavati dulje 
vrijeme, izvadite bateriju i pohranite je na sigurno.

HR
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Odlaganje starih baterija/akumulatora

•	 Taj simbol može biti u kombinaciji sa simbolom za živu (Hg), kadmij 
(Cd) ili olovo (Pb) ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 0,002% 
kadmija ili 0,004% olova.

•	 Sve baterije/akumulatori trebali bi se odlagati odvojeno od komunalnog 
otpada na posebnim mjestima koje je odredila vlada ili lokalne vlasti.

•	 Ispravno odlaganje starih baterija/akumulatora pomaže u sprječavanju 
potencijalnih negativnih posljedica po okoliš te zdravlje životinja i ljudi. 

•	 Više informacija o odlaganju starih baterija/akumulatora zatražite od 
gradskog ureda, službe za odlaganje otpada ili trgovine u kojoj ste 
kupili proizvod. (Http://www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

Zbrinjavanje starog uređaja

•	 Ovaj simbol prekrižene kante za smeće na kotačićima označava kako 
se otpadni električni i električni proizvodi (WEEE) moraju zbrinjavati 
odvojeno od komunalnog otpada.

•	 Dotrajali električni proizvodi mogu sadržavati opasne tvari stoga će 
ispravno zbirnjavanje vaših dotrajalih uređaja pomoći u sprječavanju 
potencijalnih negativnih posljedica na okoliš i ljudsko zdravlje. Vaš 
dotrajao uređaj može sadržavati dijelove koji se mogu ponovo 
iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne materijale 
koji se mogu reciklirati i tako sačuvati ograničene resurse.

•	 Ovisno o razini smetnje / štete i dobi stavke, stari proizvodi mogu 
se popraviti za više radnog života koji će spriječiti izbjeći otpada. 
Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu uporabu može se reciklirati 
da se oporavim vrijedne resurse i pomoći da se smanji globalno 
potrošnju novih sirovina.

•	 Uređaj možete odjnjeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili možete 
kontaktirati ured za zbrinjavanje otpada kod vaših mjesnih nadležnih 
tijela te od njih saznati više informacija o najbiližem ovlaštenom 
WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije iz vaše države 
molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling

HR
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Dijelovi

Pročišćivač zraka

Daljinski upravljač /  
baterija (CR2025, 1 jedinica)

Priručnik za vlasnika

•• Izgled i komponente uređaja mogu se razlikovati ovisno o modelu.
•• Oblik električnog utikača razlikuje se ovisno o državi.

POSTAVLJANJE

Priručnik za 
vlasnika

HR
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Uklanjanje ambalažnih 
materijala
Prije upotrebe uređaja raspakirajte uređaj i 
uklonite vrpcu za pakiranje ili vinil. 

1 Izvucite uređaj iz ambalaže i uklonite 
traku za fiksiranje uređaja.

2 Primite gornji kraj stražnjeg poklopca i 
nježno ga povucite.
•• Na poleđini uređaja vidjet ćete 

natpis „PM1.0 & GAS SENSOR 
SYSTEM”.

3 Uklonite poklopac s uređaja.

4 Uklonite držač na ulazu za filtar.
•• Otvor za gornji filtar: 1 držač
•• Otvor za donji filtar: 1 držač

Držač

5 Izvadite filtar i njegov vinil.

6  Ugradite filtar u uređaj.
•• Ručka mora biti okrenuta prema 

gore.

Ručka

HR
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Daljinski upravljač
Umetanje baterije
1 Dok je poleđina daljinskog upravljača 

okrenuta prema gore, izvadite 
baterijsko ležište iz daljinskog 
upravljača.

2 U ležište umetnite bateriju koju ste 
dobili uz uređaj.
•	 Elektroda baterije (+) mora biti 

okrenuta prema gore. 

3 Vratite baterijsko ležište u daljinski 
upravljač.

NAPOMENA
•	 Ako se baterija isprazni, zamijenite je 

novom (CR2025).
•	 Ako daljinski upravljač ne radi prema 

očekivanjima, pokušajte zamijeniti bateriju 
ili provjerite polaritet (+, -) baterije. Ako se 
problem nastavi, obratite se servisnom 
centru. 

•	 Iskorištene baterije zbrinite u skladu s 
propisima o zaštiti okoliša.

7 Prije nego što zatvorite poklopac 
umetnite dijelove za fiksiranje na 
donjem dijelu poklopca u otvore na 
dnu uređaja.

8 Na isti način uklonite vinil s filtra na 
donjem dijelu uređaja.

9 Nakon čišćenja i zamjene filtra uređaj 
sastavite redoslijedom obrnutim od 
onoga kojim ste ga rastavili.

 OPREZ
•	 Ne uklonite li držače, to može utjecati na 

radne značajke uređaja. Uklonite ih prije 
upotrebe.

•	 Prije upotrebe uklonite vinil filtra, inače bi 
moglo doći do kvara uređaja. 

•	 Prilikom ugradnje filtra obratite pažnju na 
smjer kako ne bi došlo do kvara uređaja.

Stražnja 
strana

HR
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Prijevoz ili premještanje 
uređaja
Uređaj prilikom prevoženja mora biti 
zaštićen i stajati uspravno. Udarci mogu 
oštetiti uređaj.  

Uređaj je težak. Premještati ga moraju 
dvije osobe.
•	 Ispuštanjem uređaja možete uzrokovati 

ozljede ili kvar uređaja.
•	 Uređaj nemojte prenositi tako da ga 

držite za vanjski poklopac. Poklopac bi 
se mogao nehotično otvoriti, uslijed čega 
bi uređaj mogao pasti.

Prilikom premještanja ili skladištenja 
uređaja, omotajte kabel za napajanje 
oko podnožja uređaja kako biste spriječili 
ozljede, oštećenje kabela ili oštećenje 
podova.

Ugradnja uređaja
Uređaj ugradite na čvrstu i ravnu površinu. 
Ugrađivanje uređaja na nestabilnu ili 
nakošenu površinu može uzrokovati buku 
i vibracije ili nagib koji može rezultirati 
ozljedama.

Ostavite 1 m prostora između uređaja i 
okolnih površina ili predmeta. Otvoru za 
zrak treba prostora za pravilan rad.

1 m

Uređaj nemojte ugrađivati u blizini zavjesa 
koje mogu blokirati ulaz ili izlaz zraka. To 
može rezultirati kvarom uređaja.

Radne značajke uređaja mogu se razlikovati 
u različitim radnim uvjetima (razlike u 
temperaturi i vlažnosti).
•	 Za optimalan rad preporučujemo vlažnost 

od 40 – 70 %.

%

HR
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Pregled uređaja
Pogled s prednje strane

Gornji dio 
pročišćivača zraka

Pojačivač čišćenja

Donji dio 
pročišćivača zraka

Gornji otvor za zrak / pojačivač 
čišćenja
•	 Ispušta pročišćeni zrak kroz gornji 

filtar.
•	 Možete upravljati smjerom zraka i 

usmjeriti ga u svaki kut prostorije.

Svjetlo kvalitete zraka
Prikazuje ukupnu kvalitetu zraka 
putem svjetla u boji.

Gornji otvor za zrak (gornji 
poklopac)
Zrak ulazi u gornji dio pročišćivača 
zraka kroz ulaz. Možete zasebno 
ukloniti prednji ili stražnji poklopac.

Donji otvor za zrak
Ispušta pročišćeni zrak kroz donji 
filtar.

RAD

Donji otvor za zrak (donji poklopac)
Zrak ulazi u donji dio pročišćivača 
zraka kroz ulaz. Možete zasebno 
ukloniti prednji ili stražnji poklopac.

Zaslon za prikaz stanja
Putem njega provjeravajte postavke 
uređaja i kvalitetu zraka.

Upravljačka ploča
Putem nje postavljajte funkcije 
uređaja.

Prijemnik signala daljinskog 
upravljača
Ionizator zraka
•	 Generira negativne ione i smanjuje 

količinu štetnih bakterija u zraku.
•	 Ugrađuje se u donji dio pročišćivača 

zraka.

•	 Izgled i komponente uređaja mogu se razlikovati ovisno o modelu.

HR
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Pogled sa stražnje strane

Dio za opciju Smart Diagnosis
U slučaju kvara možete odabrati 
opciju Smart Diagnosis za provjeru 
stanja uređaja.

Senzor za PM1.0 (čestice promjera 
između 1,0 i 2,5 mikrometara)
Prepoznaje koncentraciju čestica.

Senzor neugodnih mirisa (plinova)
Prepoznaje neugodne mirise 
(plinove).

Filtar
Smanjuje količinu alergenih 
materijala, sitnih čestica, mogućih 
izvora sindroma bolesne zgrade, 
smoga i drugih neugodnih mirisa.
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Filtar za ugodan miris
Smanjuje količinu neugodnih mirisa 
(plinova) koji se svakodnevno 
generiraju, uključujući neugodne 
mirise kupaonice, cigareta i hrane.

Filtar za štetne alergene
Smanjuje količinu čestica PM1.0 i 
dima od cigareta u zraku.

Filtar za vrlo sitne čestice
Postavljen je na vanjski dio filtra za 
štetne alergene te služi prvenstveno 
za smanjenje količine velikih čestica u 
zraku, uključujući životinjske dlake.

Drška filtra
Pomoću nje odvojite filtar od uređaja.

Sustav filtriranja

NAPOMENA
•	 Tijekom upotrebe uređaja prozori i 

vrata trebaju biti zatvoreni. Međutim, u 
slučaju dugotrajne upotrebe proizvoda 
u zatvorenom prostoru, može porasti 
koncentracija ugljičnog dioksida. Stoga 
redovito provjetravajte unutrašnjost.

•	 Ugljični monoksid (CO) štetan je plin koji 
uglavnom ulazi izvana i filtar ga ne može 
filtrirati.

•	 Funkcija ugodnog mirisa pročišćivača 
zraka zarobljava neugodne mirise 
(plinove) u filtru. U slučaju dugotrajne 
upotrebe proizvoda u prostoriji s velikom 
koncentracijom neugodnih mirisa, radne 
značajke filtra mogu značajno opasti. 
Filtar za ugodan miris ponekad u slučaju 
dugotrajne upotrebe u prostoriji s velikom 
koncentracijom neugodnih mirisa može i 
sam postati izvorom neugodnih mirisa.

•	 Ako u prostoriji postoji velika koncentracija 
neugodnih mirisa, prvo prozračite prostor 
kako biste uklonili neugodne mirise. Zatim 
se poslužite pročišćivačem zraka kako 
biste smanjili količinu preostalih neugodnih 
mirisa.

•	 Filtar nemojte bacati i ne upotrebljavajte 
ga za druge namjene.

HR



19

Upravljačka ploča

Gumb Start/Stop
Možete pokrenuti ili zaustaviti rad.

Gumb Mode
Služi za postavljanje načina rada.
•	 Pritisnite gumb i držite ga 3 

sekunde ili dulje za uključivanje/
isključivanje svjetla kvalitete zraka.

Gumb Speed
Omogućava podešavanje snage 
protoka zraka proizvoda.
•	 Pritisnite gumb i držite ga 3 

sekunde ili dulje za aktivaciju 
načina registracije Wi-Fi mreže.

•	 Tipke za isključivanje funkcije Wi-Fi 
Istovremeno pritisnite i držite gumb 
Start/Stop i gumb Speed dulje 
od 3 sekunde kako biste isključili 
funkciju Wi-Fi. Nakon što dovršite 
registraciju uređaja, dok je funkcija 
Wi-Fi isključena, pritisnite i držite 
gumb Speed dulje od 3 sekunde 
kako biste uključili funkciju Wi-
Fi, nakon čega uređajem možete 
upravljati putem registriranog 
pametnog telefona.

Gumb Booster Speed
Omogućava podešavanje protoka 
zraka pojačivača čišćenja.
•	 Pritisnite i držite gumb 3 sekunde ili 

duže za uključivanje ili isključivanje 
ionizatora zraka. 

Gumb Swing
Omogućava postavljanje pojačivača 
čišćenja za pomicanje lijevo ili desno.

Gumb Indicator
Možete provjeriti koncentraciju čestica 
u zraku prema veličini čestica.

Gumb Sleep Timer
Upotrijebite ga kako biste zakazali 
vrijeme za isključivanje uređaja.
•	 Pritisnite i držite gumb 3 sekunde 

ili dulje za zaključavanje ili 
otključavanje gumba upravljačke 
ploče. 
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Prikaz kvalitete zraka
①	 Ukupna kvaliteta zraka (boja)
②	 Čestice u zraku (boja)
③	 Koncentracija čestica ili vrijeme 

na mjeraču vremena mirovanja
④	 Koncentracija neugodnih mirisa 

(boja)

Prikazuje način rada

Prikazuje stavke speed i booster 
speed

 Speed: prikazuje protok zraka 
pročišćivača zraka.

 Booster Speed: prikazuje protok 
zraka pojačivača čišćenja.

Zaslon za prikaz stanja

Ikone

Ikona Opis

Uključuje se kad dođe vrijeme za 
zamjenu gornjeg filtra.
Uključuje se kad dođe vrijeme za 
zamjenu donjeg filtra.
Uključuje se nakon aktivacije 
funkcije Wi-Fi.
Uključuje se nakon aktivacije 
funkcije mjerača vremena 
mirovanja. 
Uključuje se nakon postavljanja 
zakazanog vremena za uključivanje/
isključivanje uređaja u aplikaciji 
SmartThinQ.
Uključuje se nakon zaključavanja 
upravljačke ploče.
Uključuje se nakon uključivanja 
ionizatora zraka.
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Upotreba daljinskog upravljača

Gumb Start/Stop
Možete pokrenuti ili zaustaviti rad.

Gumb Speed
Omogućava podešavanje snage 
protoka zraka proizvoda.

Gumb Sleep Timer
Upotrijebite ga kako biste zakazali 
vrijeme za isključivanje uređaja.

Gumb Booster Speed
Omogućava podešavanje protoka 
zraka pojačivača čišćenja.

Gumb Light
Upotrijebite ga za uključivanje ili 
isključivanje svjetla kvalitete rada.

Gumb Mode
Služi za postavljanje načina rada.

Gumb Swing
Omogućava postavljanje pojačivača 
čišćenja za pomicanje lijevo ili desno.

NAPOMENA
•	 Prilikom upotrebe daljinskog upravljača 

područje za odašiljanje signala na 
daljinskom upravljaču usmjerite prema 
području za primanje signala na uređaju.

•	 Ako ste od uređaja (s prednje strane) 
udaljeni više od 7 m, daljinski upravljač 
možda neće raditi.

•	 Ako daljinski upravljač ne radi ni nakon 
zamjene baterije, obratite se u najbliži 
servisni centar.

•	 Daljinski upravljač možda neće raditi 
pravilno u uvjetima jakog osvjetljenja, npr. 
koje dopire s fluorescentne svjetiljke 3 
valne duljine ili neonskog znaka.

•	 Ako izgubite daljinski upravljač, u 
obližnjem servisnom centru možete kupiti 
novi.
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Početak rada
Pritisnite gumb Start/Stop za početak rada.

NAPOMENA
•	 Ako proizvodom rukujete prvi put, ući će u 

način rada Booster.
•	 Ako zaustavite rad i nastavite s njim, 

pokrenut će se čišćenje u načinu rada 
koji ste odabrali zadnji put. Čak i u slučaju 
prekida napajanja uslijed nestanka struje, 
uređaj će zapamtiti način rada koji ste 
rabili zadnji put.

•	 Nakon pokretanja rada, senzor će se 
stabilizirati (na približno 30 sekundi) prije 
nego što prikaže koncentraciju čestica. 
Tijekom razdoblja stabilizacije senzora, 
prikazat će se  (spremno) na zaslonu 
za prikaz stanja.  
Možete definirati vrijeme stabilizacije 
senzora za opciju „Air quality sensor start 
time” u aplikaciji LG SmartThinQ.

–– „Always operate”: možete provjeriti 
kvalitetu zraka čak i kada uređaj ne 
radi.

–– „Operate only during the operation”: 
možete provjeriti kvalitetu zraka samo 
kada uređaj radi.

Upotreba načina rada 
Smart
Automatski kontrolira način rada i protok 
zraka na temelju ukupne kvalitete zraka.
Za odabir načina rada Smart pritisnite gumb 
Mode.
•	 Svakim pritiskom gumba, način rada 

mijenjat će se sljedećim redoslijedom: 
Smart → Booster → Dual → Single.

NAPOMENA
•	 U načinu rada Smart gumbi Speed, 

Booster Speed i Swing neće raditi.
•	 U načinu rada Smart za prilagodbu 

kvalitete zraka upotrebljava se pojačivač 
čišćenja, gornji dio ili donji dio pročišćivača 
zraka.
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Upotreba načina rada 
Booster
Pojačivač čišćenja čisti zrak i brzo ga šalje 
na veliku udaljenost za potrebe cirkulacije 
zraka u zatvorenom prostoru.
Pritisnite gumb Mode za odabir načina rada 
Booster.
•	 Svakim pritiskom gumba, način rada 

mijenjat će se sljedećim redoslijedom: 
Smart → Booster → Dual → Single.

NAPOMENA
•	 Ako odaberete način rada Booster, 

pojačivač čišćenja podići će se pod kutom 
od 55° i pogurati zrak, potičući njegovu 
cirkulaciju.

•• Ako ste iskopčali kabel za napajanje 
iz utičnice prije potpunog zatvaranja 
pojačivača čišćenja, ponovo ga ukopčajte. 
Pojačivač čišćenja pomaknut će se prvo 
lijevo, pa desno i zatim će se zatvoriti do 
kraja.

Upotreba načina rada Dual
Istovremeno upotrebljava gornji i donji dio 
pročišćivača zraka za brzo čišćenje zraka u 
zatvorenom prostoru.
Pritisnite gumb Mode za odabir načina rada 
Dual.
•	 Svakim pritiskom gumba, način rada 

mijenjat će se sljedećim redoslijedom: 
Smart → Booster → Dual → Single.
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Upotreba načina rada 
Single
Čisti zrak u zatvorenom prostoru pomoću 
donjeg dijela pročišćivača zraka.  
Pritisnite gumb Mode za odabir načina rada 
Single.
•	 Svakim pritiskom gumba, način rada 

mijenjat će se sljedećim redoslijedom: 
Smart → Booster → Dual → Single.

NAPOMENA
Gornji dio pročišćivača zraka pokrenut će 
blagu cirkulaciju zraka za optimalan rad.

Prilagodba značajke brzine 
ventilatora pročišćivača 
zraka
Možete prilagoditi brzinu strujanja zraka 
pročišćivača.
Pritisnite gumb Speed tijekom rada uređaja.
•	 Svakim pritiskom gumba, brzina će 

se mijenjati sljedećim redoslijedom: 
Automatski → Niska → Srednja → Visoka 
→ Turbo.

Prikaz značajke Speed 
pročišćivača zraka
Ako ste podesili brzinu, ona će se prikazati 
na zaslonu za prikaz stanja. Povećava se za 
po 2 razine.
[Primjer srednje značajke Speed 
pročišćivača zraka]

NAPOMENA
•	 Prilikom prvog pokretanja rada, 

brzina se postavlja na Automatski. 
Automatski način rada kontrolira brzinu 
ispuha automatski, u skladu s razinom 
kontaminacije zraka u zatvorenom 
prostoru.

•	 Brzinom ispuha možete upravljati samo u 
načinima rada Booster, Dual i Single.
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Prilagodba brzine 
ventilatora pojačivača 
čišćenja
Možete prilagoditi brzinu strujanja zraka 
pojačivača čišćenja.
U načinu rada Booster pritisnite gumb 
Booster Speed.
•	 Svakim pritiskom gumba, brzina će se 

mijenjati sljedećim redoslijedom: Automatski 
→ Niska → Srednja → Visoka → Turbo.

Prikaz značajke Booster Speed
Ako ste podesili brzinu ventilatora pojačivača, 
ona će se prikazati na zaslonu za prikaz 
stanja. Povećava se za po 2 razine.
[Primjer srednje postavke značajke 
Booster Speed]

NAPOMENA
•	 Ako odaberete Automatski, ventilator u 

pojačivaču čišćenja prilagodit će se brzini 
pročišćivača zraka. Primjerice, ako brzinu 
pročišćivača zraka promijenite na „Niska”, 
brzina ventilatora pojačivača također će se 
promijeniti na „Niska”.

•	 Brzinom ventilatora pojačivača možete 
upravljati samo u načinu rada Booster. 
U drugim načinima rada začut ćete zvuk 
upozorenja i nećete moći upravljati tom 
funkcijom. 

Okretanje pojačivača 
čišćenja
Pojačivač čišćenja okreće se lijevo i desno.
U načinu rada Booster pritisnite gumb 
Swing.

NAPOMENA
•	 Kut okretanja pojačivača čišćenja iznosi 

35°. 
•	 Funkciju okretanja pojačivača čišćenja 

možete upotrebljavati samo u načinu 
rada Booster. U drugim načinima rada 
začut ćete zvuk upozorenja i nećete moći 
upravljati tom funkcijom.
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Provjeravanje kvalitete zraka
Možete provjeriti čistoću zraka u zatvorenom prostoru pomoću svjetla kvalitete rada i zaslona 
za prikaz stanja.

Razumijevanje ukupne kvalitete zraka
Ukupna kvaliteta zraka izračunava se na temelju koncentracija čestica i neugodnih mirisa 
(plinova) te se kategorizira u 4 razine (zelena, žuta, narančasta ili crvena), ovisno o razini 
kontaminacije zraka.

Boja

Ukupna 
kvaliteta 

zraka
Koncentracija čestica u zraku (μg/m3) Koncentracija 

neugodnih mirisa

Stanje PM10 
(grube čestice)

PM2.5 
(sitne čestice)

PM1.0 
(čestice promjera 

između 1,0 i 2,5 µm)
Stanje Razina

Crvena Loše 255 ili više 56 ili više 56 ili više Vrlo jako 4

Narančasto Nezdravo 155 ~ 254 36 ~ 55 36 ~ 55 Snažno 3

Žuta Umjereno 55 ~ 154 13 ~ 35 13 ~ 35 Normalno 2

Zelena Dobro 54 ili manje 12 ili manje 12 ili manje Slabo 1

NAPOMENA
•	 Boja ukupne kvalitete zraka određuje se na temelju nepovoljnijeg pokazatelja (koncentracije 

čestica ili koncentracije neugodnih mirisa).
•	 Koncentracija čestica u zraku prikazuje se u koracima od 1 jedinice, od 8 do 999. 

Vrijednosti koncentracije čestica u zraku temelje se na podatkovnim tablicama proizvođača 
senzora.

–– Razlike u vrijednostima koncentracije čestica u zraku mogu biti rezultat različitih metoda 
mjerenja ili razlika u stvarnim razinama koncentracije čestica u zraku.

–– Mjerenje koncentracije čestica u zraku testirano je standardnim testnim materijalima 
tvrtke LG Electronics.

•	 Ukupna razina kvalitete zraka rezultat je koncentracije čestica u zraku i razine neugodnih 
mirisa. Može se razlikovati od razina koncentracije PM10, PM2.5 i PM1.0.
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Provjeravanje kvalitete zraka 
pomoću svjetla kvalitete zraka
Četiri različite boje upućuju na ukupnu 
kvalitetu zraka temeljem koncentracije 
čestica i koncentracije neugodnih mirisa 
(plinova).

Gornje svjetlo 
kvalitete zraka

Donje svjetlo 
kvalitete zraka

NAPOMENA
Svjetlo kvalitete zraka svijetli bijelo kroz 
razdoblje stabilizacije senzora (30 sekundi). 
Senzor neugodnih mirisa (plinova) stabilizira 
se 2 minute nakon pokretanja rada. Tijekom 
tog razdoblja, ukupna kvaliteta zraka ne 
odražava koncentraciju neugodnih mirisa 
(plinova).

Uključivanje/isključivanje svjetla 
kvalitete zraka
Možete pritisnuti i držati gumb Mode 3 
sekunde ili dulje za uključivanje/isključivanje.

NAPOMENA
•	 Ako je postavljen mjerač vremena 

mirovanja, svjetlo kvalitete zraka će se 
isključiti. 

•	 Ako uključite svjetlo kvalitete zraka nakon 
postavljanja mjerača vremena mirovanja, 
na zaslonu za prikaz stanja i na svjetlu 
kvalitete zraka prikazat će se ukupna 
kvaliteta zraka.
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Provjeravanje kvalitete zraka na 
zaslonu za prikaz stanja
Na zaslonu za prikaz stanja možete provjeriti 
ukupnu kvalitetu zraka, koncentraciju čestica 
i koncentraciju neugodnih mirisa.
•	 Ukupna kvaliteta zraka: Možete provjeriti 

boju  (ukupna kvaliteta zraka) na 
zaslonu za prikaz stanja i utvrditi ukupnu 
kvalitetu zraka.

•	 Koncentracija čestica: Možete provjeriti 
koncentraciju čestica provjerom vrijednosti 
koncentracije čestica i boje indikatora 
veličine čestica. Prikazuje najnepovoljniji 
status kategorija PM10 / PM2.5 / PM1.0. 

–– Ako su koncentracije čestica u svim 
kategorijama „dobre”, prikazat će se 
koncentracija za „PM10”.

–– Ako su lošije od „umjerenih”, prikazat 
će se boja i koncentracija čestica s 
najvišom razinom kontaminacije. Ako 
dijele razinu kontaminacije, razine 
kontaminacije prikazivat će se sljedećim 
redoslijedom: PM1.0, PM2.5 i PM10.

•	 Koncentracija neugodnih mirisa: Možete 
provjeriti boju  (koncentracija neugodnih 
mirisa) na zaslonu za prikaz stanja kako 
biste utvrdili koncentraciju neugodnih 
mirisa.

[Primjer zaslona koji prikazuje kvalitetu 
zraka]

Boja 
koncentracije 
neugodnih mirisa

Boja čestica

Ukupna kvaliteta zraka

Koncentracija 
čestica

Na prethodnoj je slici prikazano PM10/PM2.5/
PM1.0, što znači da je koncentracija čestica 
promjera između 1,0 i 2,5 mikrometara veća 
od koncentracije grubih i sitnih čestica.
Premda se boja veličine čestice u zraku 
utvrđuje isključivo na temelju koncentracije 
čestica, a boja  (koncentracije neugodnih 
mirisa) isključivo na temelju koncentracije 
neugodnih mirisa, boja  (ukupne 
kvalitete zraka) određuje se na temelju 
nepovoljnije vrijednosti (čestica ili neugodnog 
mirisa). 
Ako je razina neugodnog mirisa „normalna”, 
a vrijednost koncentracije PM1.0 iznosi 50 
μg/m3, što je „nezdravo”, ukupna kvaliteta 
zraka prikazuje se narančasto jer je najgori 
pokazatelj prašina. S druge strane, ako je 
razina neugodnog mirisa „vrlo jaka”, ukupna 
kvaliteta zraka prikazuje se crveno jer tada 
neugodan miris postaje najgori pokazatelj. 

Provjeravanje koncentracije 
čestica 
Koncentraciju čestica u zraku možete 
provjeravati prema veličini čestica.
Pritisnite gumb Indicator tijekom rada.
•	 Kad god pritisnete gumb, prikaz će se 

promijeniti sljedećim redoslijedom: PM10 
→ PM2.5 → PM1.0.

•	 Koncentracija odabrane čestice prikazuje 
se približno 10 sekundi.
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NAPOMENA
•	 Čak i dva proizvoda u istom prostoru zbog 

cirkulacije zraka mogu različito mjeriti 
koncentraciju čestica.

•	 Kemikalije iz osvježivača zraka, parfema, 
dezodoransa ili kozmetike mogu utjecati 
na prikaz ukupne kvalitete zraka.

•	 Prikazana koncentracija čestica može se 
mijenjati prema faktorima iz okruženja, 
npr. prisutnosti naslonjača, kreveta, tepiha, 
usisavača, vlage, dima, kukaca, kućnih 
ljubimaca ili jestivih ulja.

•	 Na koncentraciju čestica u zraku mogu 
utjecati promjene u vanjskom okruženju 
kao što su građevinski radovi, veliki promet 
ili pelud. Koncentracija mikročestica može 
biti veća u blizini vanjskih vrata, prozora, 
otvora ili na područjima u koje ulazi vanjski 
zrak.

•	 Senzor čistite SAMO vodom. Upotrebom 
drugih sredstava riskirate oštećenje 
uređaja.

•	 Na koncentraciju čestica može utjecati 
priprema hrane ili upotreba ovlaživača, 
sprejeva ili drugih proizvoda koji generiraju 
paru ili sitne čestice.

Upotreba ionizatora zraka
Za generiranje iona i smanjenje količine 
raznih bakterija u zraku.
Pritisnite gumb Booster Speed i držite dulje 
od 3 sekunde tijekom rada.
•	  (Ionizator zraka) prikazuje se u prikazu 

stanja.

NAPOMENA
•	 Po dovršetku rada nećete moći 

upotrebljavati funkciju ionizatora zraka.
•	 Funkcija ionizatora zraka dostupna je u 

svim načinima rada.
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Postavljanje funkcije Sleep 
Timer
Možete postaviti automatsko zaustavljanje 
uređaja nakon rada kroz definirano 
vremensko razdoblje.
Pritisnite gumb Sleep Timer tijekom rada.
•	 Svakim pritiskom gumba, funkcija 

Sleep Timer mijenjat će se sljedećim 
redoslijedom: 2 hours→ 4 hours → 8 hours 
→ 12 hours → Otkaži.

•	 Nakon što postavite mjerač vremena 
mirovanja, na zaslonu za prikaz stanja 
prikazat će se samo ikona funkcije sleep 
timer , izuzev nekoliko drugih ikona.

NAPOMENA
•	 U stanju dubokog mirovanja, za postavku 

brzine po zadanim se postavkama za 
određeno vremensko razdoblje bira Niska. 
Nakon protoka određenog vremena, brzinom 
se upravlja automatski, ovisno o kvaliteti zraka.

•	 Čak i nakon postavljanja mjerača vremena 
mirovanja brzinu možete i dalje mijenjati 
putem gumba Speed. 

•	 Ako još jednom pritisnete gumb Sleep 
Timer dok je mjerač vremena mirovanja već 
postavljen, moći ćete provjeriti prethodno 
postavljeno vrijeme i uzastopno pritiskati gumb 
kako biste otkazali mjerač vremena mirovanja.

•	 Mjerač vremena mirovanja ostat će 
uključen čak i ako isključite proizvod ili ako 
nestane struje.

Zaključavanje gumba 
upravljačke ploče
Možete zaključati gumbe na upravljačkoj 
ploči kako biste onemogućili rad uređaja 
uslijed nepredvidivih okolnosti (npr. dijete 
dira gumbe).
Pritisnite gumb Sleep Timer i držite ga 
barem 3 sekunde tijekom rada.
•	  (Zaključano) prikazuje se na zaslonu za 

prikaz stanja.

NAPOMENA
•	 Funkciju zaključavanja možete isključiti na 

isti način na koji je uključujete.
•	 Upravljačku ploču možete zaključati čak i 

ako uređaj ne radi.
•	 Ako iskopčate proizvod dok je zaključan, 

funkcija zaključavanja će se onemogućiti.
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Korištenje aplikacije LG 
SmartThinQ
Aplikacija LG SmartThinQ omogućava vam 
da komunicirate s uređajem putem pametnog 
telefona.

Prije upotrebe aplikacije LG 
SmartThinQ

1 Provjerite udaljenost između 
uređaja i bežičnog usmjerivača (Wi-
Fi mreža).
•	 Ako je udaljenost između uređaja 

i bežičnog usmjerivača prevelika, 
signal slabi. To može uzrokovati 
duže vrijeme registriranja ili 
onemogućiti instalaciju.

2 Isključite Mobilne podatke ili Mobilni 
podatkovni promet na pametnom 
telefonu.
•	 Za telefon iPhone isključite podatke 

u izborniku Postavke → Mobilni 
podaci → Mobilni podaci.

3 Povežite svoj pametni telefon s 
bežičnim usmjerivačem.

PAMETNE FUNKCIJE
NAPOMENA
•	 Za potvrđivanje Wi-Fi veze provjerite da 

je ikona Wi-Fi  na upravljačkoj ploči 
uključena.

•	 Uređaj podržava samo Wi-Fi mreže od 2,4 
GHz. Da biste provjerili mrežnu frekvenciju, 
obratite se davatelju internetskih usluga ili 
vidite priručnik za bežični usmjerivač.

•	 LG SmartThinQ nije odgovoran za bilo 
kakve probleme mrežne veze ili bilo kakve 
pogreške, kvarove ili greške uzrokovane 
mrežnom vezom.

•	 Ako uređaj ima problema pri povezivanju 
s Wi-Fi mrežom, možda je predaleko 
od usmjernika (router). Nabavite Wi-Fi 
repetitor (proširivač raspona) kako biste 
poboljšali jačinu Wi-Fi signala.

•	 Wi-Fi veza se možda neće uspostaviti ili može 
biti prekinuta zbog okoline kućne mreže.

•	 Mrežna veza možda neće ispravno raditi, 
ovisno o davatelju internetskih usluga.

•	 Okolno bežično okruženje može uzrokovati 
spori rad bežične mreže.

•	 Uređaj se ne može registrirati zbog 
problema s bežičnim prijenosom signala. 
Isključite uređaj i pričekajte oko minutu 
prije ponovnog pokušaja.

•	 Ako je na bežičnom usmjerivaču uključen 
vatrozid (firewall), onemogućite vatrozid ili 
dodajte izuzetak.

•	 Naziv bežične mreže (SSID) trebao bi 
biti kombinacija latiničnih slova i brojeva. 
(Nemojte koristiti posebne znakove)

•	 Korisničko sučelje (UI) pametnog 
telefona može varirati ovisno o mobilnom 
operativnom sustavu (OS) i proizvođaču.

•	 Ako je sigurnosni protokol usmjerivača 
podešen na WEP možda nećete moći 
postaviti mrežu. Promijenite ga na druge 
sigurnosne protokole (preporučuje se 
WPA2) i ponovno registrirajte proizvod.
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Instaliranje aplikacije LG 
SmartThinQ
Potražite aplikaciju LG SmartThinQ u trgovini 
Google Play & Apple App na pametnom 
telefonu. Pratite upute za preuzimanje i 
instaliranje aplikacije.

Funkcija Wi-Fi

Smart Diagnosis™

U slučaju kvara uređaja možete provjeriti 
stanje uređaja funkcijom smart diagnosis i 
riješiti probleme na praktičniji način.

Postavke

Možete konfigurirati postavke za upozorenja 
i upravljanje uređajem.

NAPOMENA
•	 Ako promijenite bežični usmjerivač, 

davatelja internetskih usluga ili lozinku, 
izbrišite registrirani uređaj iz aplikacije LG 
SmartThinQ i ponovno ga registrirajte.

•	 Aplikacija je podložna promjenama u 
svrhu poboljšanja uređaja bez prethodne 
obavijesti korisnicima.

•	 Značajke mogu varirati ovisno o modelu.

Specifikacije bežičnog LAN 
modula

Model LCW-003
Frekvencijski 
raspon 2412 - 2472 MHz

Izlazna 
snaga (Maks)

IEEE 802.11b: 18.37 dBm
IEEE 802.11g: 17.67 dBm
IEEE 802.11n: 17.67 dBm

Verzija softvera bežične funkcije: V 1.0
Za razmatranje korisnika, ovaj uređaj treba 
postaviti i njime upravljati s udaljenosti od 
najmanje 20 cm od tijela.

Obavijest o sukladnosti za EU

Ovime LG Electronics izjavljuje da je radijska 
oprema tipa pročišćivača zraka u sukladnosti 
s Direktivom 2014/53/EU.
Cijeli tekst EU deklaracije o sukladnosti 
dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/
cedoc#

LG Electronics European Shared Service 
Centre B.V. 
Krijgsman 1 
1186 DM Amstelveen 
Nizozemska
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Obavijest s informacijama o 
softveru s otvorenim izvornim 
kodom
Za pristup otvorenom kodu prema licencama 
GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za 
softver s otvorenim kodom sadržan u ovom 
uređaju posjetite http://opensource.lge.com.
Osim izvornog koda, možete preuzeti sve 
predmetne uvjete licence, izjave o odricanju 
odgovornosti i napomene o autorskim 
pravima.
LG Electronics vam nudi i mogućnost 
dostave izvornog koda na CD ROM-u uz 
određenu naknadu troškova za medij, 
dostavu i obradu narudžbe. Pišite nam na 
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri 
godine nakon naše zadnje otpreme ovog 
proizvoda. Ponuda vrijedi za sve koji su 
upoznati s ovom informacijom.

Uporaba funkcije Smart 
Diagnosis™
•	 Za uređaje sa oznakom 

Smart Diagnosis™ putem 
informacijskog centra za 
korisnike
Upotrijebite ovu funkciju ako trebate preciznu 
dijagnozu informacijskog centra za korisnike 
tvrtke LG Electronics kada dođe do kvara 
uređaja. Upotrijebite ovu funkciju samo kako 
biste se obratili predstavniku servisa, a ne 
tijekom uobičajenog rada.

Funkcija Smart Diagnosis™ ne može se 
aktivirati ako nije uključeno napajanje 
uređaja.
1 Otvorite aplikaciju LG SmartThinQ na 

pametnom telefonu.

2 Pritisnite gumb Smart Diagnosis.

3 Pratite upute na pametnom telefonu.

4 Pritisnite i držite gumb Indicator 5 
sekundi ili dulje za pokretanje funkcije 
Smart Diagnosis.
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5 Postavite telefon pokraj uređaja.
•	 Mikrofon telefona treba biti okrenut 

prema logotipu Smart Diagnosis 
( ) na poleđini. Ne uklanjajte 
telefon s uređaja za vrijeme 
prijenosa podataka.

•	 Za potrebe funkcije Smart 
Diagnosis telefon držite blizu 
proizvoda za vrijeme prijenosa 
podataka.

•	 Zvuk prijenosa podataka može biti 
neugodan dok se prenose podaci 
funkcije smart diagnosis, ali radi 
točne dijagnoze nemojte odvajati 
telefon od uređaja sve dok ne 
prestane zvuk prijenosa podataka. 

6 Nakon završetka prijenosa podataka, 
serviser će objasniti rezultate 
postupka dijagnoze s pomoću funkcije 
Smart Diagnosis™.
•	 Kada vam serviser objasni rezultate 

dijagnoze, poduzmite preporučene 
mjere.

NAPOMENA
•	 Funkcija Smart Diagnosis™ ovisi o 

lokalnoj kvaliteti poziva. 
•	 Ako upotrijebite kućni telefon, poboljšat 

će se učinkovitost komunikacije, a vi ćete 
primiti bolju uslugu. 

•	 Prijenos podataka dijagnoze možda 
neće biti stabilan zbog loše kvalitete 
komunikacije; u tom slučaju usluga 
pametne dijagnoze možda neće raditi kako 
treba.
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ODRŽAVANJE
UPOZORENJE

•	 Prestanite s upotrebom uređaja i 
iskopčajte ga prije čišćenja i zamjene filtra.

•	 Nemojte raspršivati vodu izravno po 
uređaju.

Redovito održavanje 

Komponenta Učestalost 
čišćenja

Učestalost 
zamjenjivanja

Filtar samo 
za vrlo sitne 

čestice 

Ako je 
kontaminiran, 

filtar za vrlo sitne 
čestice usišite 
usisavačem ili 
očistite mekom 

četkicom.

Cijeli filtar

1 godina

Filtar

2 mjeseca -

Senzor PM1.0

NAPOMENA
•	 Na učestalost čišćenja mogu utjecati 

radno okruženje i sati rada. U slučaju rada 
u prašnjavom okruženju preporučujemo 
češće čišćenje.

•	 Ako proizvod ne čistite u skladu s 
preporučenom učestalošću čišćenja, može 
doći do razvoja neugodnih mirisa i lošeg 
radnog učinka.

•	 Filtar je potrošni materijal. Stoga bez 
obzira na jamstveno razdoblje morate 
kupiti novi kada starom istekne rok 
trajanja. Obratite se u servisni centar 
tvrtke LG Electronics ili trgovinu potrošnog 
materijala na stranici tvrtke LG Electronics 
(www.lg.com).

•	 Osim toga, u servisnom centru možete 
zatražiti čišćenje ili zamjenu filtra. Čišćenje 
filtra i usluge zamjene naplaćuju se.

•	 Ako zaslon za prikaz stanja ne prikazuje 
promjene u koncentraciji čestica, očistite 
senzor bez obzira na preporučenu 
učestalost čišćenja (2 mjeseca) senzora 
PM1.0.

Upozorenja na zaslonu za prikaz 
stanja
Ako se na zaslonu za prikaz stanja prikaže 
poruka upozorenja, učinite sljedeće:

Upozorenje Mjera

Zamijenite gornji filtar.

Zamijenite donji filtar.

NAPOMENA
Upozorenja za zamjenu filtra prikazuju se 
na temelju maksimalnog vremena upotrebe, 
uzimajući u obzir broj sati rada proizvoda.  
Učestalost zamjenjivanja utvrđuje se 
temeljem sati rada i okruženja.
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Održavanje pojačivača 
čišćenja
Ako se pojačivač čišćenja rastavi, 
prije upotrebe proizvoda osigurajte ga 
poravnavanjem 3 kukice s utorima.

 OPREZ
•	 Pojačivač čišćenja ne rastavljajte po 

vlastitom nahođenju.
•	 Ne odvijajte 2 vijka koji učvršćuju rešetku 

pojačivača čišćenja na poleđinu dok je 
proizvod pokrenut.

Čišćenje vanjskog dijela
1 Usišite prašinu iz ulaza i izlaza zraka.

2 Obrišite vanjsku površinu mekom 
krpom.

NAPOMENA
Ako vam je teško čistiti prednje i stražnje 
poklopce, prvo ih odvojite i operite ih vodom. 
Zatim ih ostavite da se potpuno osuše, ali ih 
pritom ne izlažite izravnom sunčevom svjetlu.
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Čišćenje filtra
1 Odvojite poklopac od uređaja.

2 Filtar za vrlo sitne čestice usišite ili 
očistite od prašine mekom četkicom.

Zamjena filtra
1 Uklonite poklopac i vratite filtar.

•	 Kako prilikom zamjene filtra ne biste 
uprljali okruženje, prije zamjene 
filtra na pod stavite novine.

2 Nakon zamjene filtra onemogućite 
upozorenje za zamjenu filtra.

Onemogućavanje upozorenja za 
zamjenu gornjeg filtra
Istovremeno pritisnite gumbe Speed i 
Indicator i držite 3 sekunde ili dulje.
•	  (Upozorenje za zamjenu gornjeg 

filtra) bit će onemogućeno, a alarm za 
zamjenu ponovno postavljen.
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Onemogućavanje upozorenja za 
zamjenu donjeg filtra
Istovremeno pritisnite gumbe Indicator i 
Sleep Timer i držite 3 sekunde ili dulje.
•	  (Upozorenje za zamjenu donjeg 

filtra) bit će onemogućeno, a alarm za 
zamjenu ponovno postavljen.

NAPOMENA
Upozorenje za zamjenu filtra automatski 
će se onemogućiti ako je prošlo 24 sata 
od njegovog prikazivanja ili ako je proizvod 
odvojen od izvora napajanja.

 Čišćenje senzora za 
čestice
Senzor PM1.0 otkriva sitne i grube čestice. 
Stoga ćete mu morati redovno čistiti leću.

1 Uklonite stražnji poklopac s uređaja.

2 Otvorite poklopac senzora.

3 Leću očistite pamučnim štapićem 
natopljenim vodom i zatim je ponovo 
očistite suhim pamučnim štapićem.
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4 Zatvorite poklopac senzora.

NAPOMENA
Prilikom brisanja senzora upotrebljavajte 
isključivo vodu. U suprotnom može doći do 
kvara uređaja.

Spremanje 
Ako uređaj ne namjeravate upotrebljavati 
dulje vrijeme, uskladištite ga na suhom i 
tamnom mjestu.

1 Tu i tamo na lijep dan proizvod 
pokrenite u načinu rada Dual na sat 
vremena ili dulje.
•	 Time ćete iz njega ukloniti vlagu i 

spriječiti stvaranje plijesni.

2 Isključite napajanje i iskopčajte uređaj 
iz električne utičnice.
•	 Namotajte kabel napajanja oko 

podnožja uređaja.

3 Uređaj spremite u ambalažu kako 
biste spriječili prodiranje prašine ili 
stranih čestica u njega. Zaštićeni 
uređaj spremite na tamno mjesto.

OPREZ
Uređaj nemojte skladištiti na vlažnim 
mjestima ili na mjestima izloženima izravnom 
sunčevom svjetlu. U suprotnom bi se uređaj 
mogao izobličiti, pokvariti ili neugodno 
zaudarati.
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U slučaju kvara uređaja prije pozivanja servisnog centra provjerite sljedeće.

Simptomi Uzrok Rješenje 

Uređaj ne radi. Je li električni utikač 
iskopčan iz utičnice? •	 Ukopčajte ga u utičnicu.

Ventilator je bučan 
čak i pri najnižoj 
brzini.

Je li se u filtru za vrlo 
sitne čestice nakupila 
prašina?

•	 Pravilno očistite filtar za vrlo 
sitne čestice.

Je li se u filtru za štetne 
alergene nakupila 
prašina?

•	 Zamijenite cijeli filtar.

Zrak u zatvorenom 
prostoru nije 
propisno pročišćen.

Je li kontaminacija 
zatvorenog prostora 
ozbiljna?

•	 Prije upotrebe proizvoda 
prozračite prostor.

Je li se u filtru za vrlo 
sitne čestice nakupila 
prašina?

•	 Pravilno očistite filtar za vrlo 
sitne čestice.

Je li se u filtru za štetne 
alergene nakupila prašina? •	 Zamijenite filtar.

Upotrebljavate li ga na 
mjestu koje je preveliko ili 
previše otvoreno? 

•	 Odaberite proizvod koji 
odgovara veličini prostorije. 

•	 Izbjegavajte prozračna mjesta 
kao što su vrata, prozori itd.

Ima li u blizini prepreka? •	 Uklonite prepreku.

Je li uređaj postavljen u 
kut?

•	 Pomaknite uređaj i ponovo ga 
ugradite. 

Prisutan je neugodan 
miris, ali svjetlo 
kvalitete zraka se ne 
mijenja.

Je li svjetlo kvalitete zraka 
crvene ili narančaste 
boje?

•	 Boja ukupne kvalitete zraka 
određuje se na temelju 
nepovoljnijeg pokazatelja 
(koncentracije čestica ili 
koncentracije neugodnih 
mirisa). Provjerite je li 
koncentracija čestica veća 
nego prije.

•	 Senzor neugodnih mirisa 
(plinova) dizajniran je tako da 
prepoznaje štetne plinove. 
Neugodni mirisi hrane možda 
se ne smatraju štetnima, ali 
filtar za ugodan miris uklonit 
će ih. 

RJEŠAVANJE PROBLEMA 
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Simptomi Uzrok Rješenje 

Svjetlo kvalitete 
zraka dalje svijetli 
crveno.

Boja se ne mijenja čak niti 
nakon prelaska u čistu 
prostoriju?

•	 Ako je količina neugodnih 
mirisa veća od kapaciteta 
proizvoda, prikaz na zaslonu 
možda se neće promijeniti.

•	 Očistite površinu senzora.
•	 Iskopčajte utikač iz utičnice i 

ponovo ga ukopčajte nakon 
jedne minute.

Jeste li u blizini proizvoda 
koristili sprej?

•	 Nemojte prskati u blizini 
proizvoda.

Gumbi na 
upravljačkoj ploči ne 
rade.

Je li aktivirano  
(zaključavanje) zaslona za 
prikaz stanja?

•	 Pritisnite gumb Sleep Timer 
i držite 3 sekunde ili dulje 
kako biste deaktivirali funkciju 
zaključavanja.

Koncentracija 
čestica ostaje ista.

Ima li na senzoru stranih 
čestica? •	 Očistite senzor PM1.0.

Upotrebljavate li proizvod 
u zatvorenom prostoru?

•	 U zatvorenom prostoru 
razina čistoće može ostati 
nepromijenjena.

Koncentracija 
čestica i dalje je 
visoka.

Prodire li zrak i dalje 
izvana, do mjesta na 
kojemu je proizvod 
ugrađen?

•	 U okruženju u kojemu postoji 
neprestani dotok vanjskog 
zraka, koncentracija može 
ostati visoka.

Boja ukupne 
kvalitete zraka ne 
odgovara vrijednosti 
koncentracije 
čestica.

Odgovara li boja ukupne 
kvalitete zraka boji koja 
označava koncentraciju 
neugodnih mirisa?

•	 Ukupna kvaliteta zraka 
prikazuje se sveobuhvatnom 
procjenom koncentracije 
neugodnih mirisa i čestica.

•	 Čak i u slučaju niske 
koncentracije čestica, ako 
je neugodan miris jak, boja 
ukupne kvalitete zraka možda 
neće odgovarati vrijednosti 
koncentracije čestica.

Uređaj proizvodi 
nagli glasan zvuk 
tijekom rada.

Je li način rada postavljen 
na Smart ili je značajka 
Speed postavljena na 
način rada Auto?

•	 Može proizvesti nagli zvuk dok 
automatski prilagođava protok 
zraka ovisno o kvaliteti zraka 
u zatvorenom prostoru.
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Simptomi Uzrok Rješenje 

Neobičan miris 
dopire iz otvora za 
zrak te iz filtra.

Jeste li nedavno  
kupili uređaj?

•	 Neugodan miris drvenog 
ugljena nije štetan. Sličan 
je mirisu koji možete osjetiti 
u posve novom automobilu. 
Jamčimo kako će nestati 1 – 2 
tjedna nakon prve upotrebe.

Upotrebljavate li proizvod 
na mjestu s puno dima ili 
neugodnih mirisa?

•	 Na mjestima s puno dima ili 
neugodnih mirisa funkcija 
pročišćavanja zraka može 
oslabjeti. Prvo prozračite 
prostor i zatim upotrijebite 
proizvod.

Dopire li neugodan miris 
iz filtra?

•	 Zamijenite filtar. Učestalost 
zamjenjivanja filtra ovisi o 
okruženju upotrebe.

Je li proizvod postavljen 
u okruženju u kojemu ima 
puno neugodnih mirisa?

•	 Ako proizvod dugo vremena 
upotrebljavate u prostoru u 
kojemu pripremate/pečete ribu 
ili meso, vijek trajanja filtra 
mogao bi se znatno skratiti.

•	 Ako je moguće, tijekom 
pripreme hrane otvorite 
prozor, a proizvod upotrijebite 
kako biste uklonili mirise 
zaostale nakon prozračivanja.

Pojačivač čišćenja 
ne radi. 

Jeste li za način rada 
odabrali pojačivač 
čišćenja?

•	 Funkcije brzine i okretanja 
ventilatora pojačivača možete 
upotrebljavati samo u načinu 
rada pojačivača čišćenja.

Prilikom pokretanja 
ili zaustavljanja 
pojačivača čišćenja 
proizvod je bučan. 

-
•	 To znači da pojačivač čišćenja 

nastoji pronaći odgovarajuće 
mjesto.

Svjetlo za kvalitetu 
zraka nije uključeno.

- •	 Provjerite je li svjetlo za 
kvalitetu zraka isključeno.

Je li postavljen Sleep 
Timer?

•	 Svjetlo za kvalitetu zraka 
isključeno je kada je aktivirana 
funkcija mjerača vremena 
mirovanja.
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Simptomi Uzrok Rješenje 

Iz gornjeg otvora za 
zrak ne izlazi zrak.

Je li način rada postavljen 
na Single?

•	 Gornji dio pročišćivača zraka 
ne radi kada je uređaj u 
načinu rada Single.

Je li način rada postavljen 
na Smart?

•	 Gornji dio pročišćivača zraka 
možda neće raditi ovisno o 
kvaliteti zraka u zatvorenom 
prostoru.

- •	 Provjerite je li vinil na filtru 
uklonjen.

Ne mogu se 
povezati s uređajem 
u aplikaciji LG 
SmartThinQ.

Je li električni utikač 
iskopčan iz utičnice?

•	 Uključite kabel za napajanje 
uređaja.

Bežični usmjerivač 
povezan s uređajem ne 
radi?

•	 Isključite bežični usmjerivač i 
ponovo ga uključite.

•	 Provjerite ima li usmjerivač 
problem s internetskom 
vezom.

Ne mogu registrirati 
uređaj u aplikaciji LG 
SmartThinQ.

Je li uređaj previše 
udaljen od bežičnog 
usmjerivača?

•	 Približite bežični usmjerivač 
uređaju.

Radi li bežični usmjerivač 
kako treba?

•	 Neki operateri isporučuju 
usmjerivače koji su dostupni 
samo njihovim korisnicima. 
Ako posjedujete stariji model, 
zamolite operatera da ga 
zamijeni novijim.

Razine se 
koncentracije 
čestica između 
uređaja i aplikacije 
LG SmartThinQ 
razlikuju.

Promatrate li iste čestice?

•	 Provjerite prikazuju li se 
razine čestica PM1.0/PM2.5/
PM10 između aplikacije LG 
SmartThinQ i vašeg uređaja 
konzistentno.

•	 Razliku u vrijednosti može 
uzrokovati razlika u vremenu 
ažuriranja između aplikacije 
LG SmartThinQ i uređaja.
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SPECIFIKACIJE UREĐAJA

Visina

ŠirinaDubina

Vanjski izgled i dimenzije uređaja podložne su izmjenama bez prethodne obavijesti.

Model Serija AS95GD

Napajanje 220–240 V~  50 / 60 Hz

Vanjske dimenzije 
(širina x visina x dubina)

Kad pojačivač čišćenja nije pokrenut:  
373 mm x 1073 mm x 373 mm

Kad je pojačivač čišćenja pokrenut:  
373 mm x 1310 mm x 373 mm
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